
AR-15/M16 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE - PHASE 5
TACTICAL AMBI CHARGING HANDLE ASSEMBLY

Positive, One-Handed Operation For Both Right & Left Handed
Shooters

Machined aluminum charging handle drops in to standard AR-15 receivers to
give positive operation for right and left handed shooters. Built with thicker
dimensions than standard charging handles to withstand wear and rough use.
Large diameter coiled spring pin absorbs shock and flexes so it won’t fail
under extreme conditions. Broad contact points make traditional and tactical
weapon manipulation easy, and grooved surfaces help weapon retention and
assist positive charging operation while wearing gloves. Battle Latch Charging
Handle Assembly fits AR-15s and is designed for right handed shooters.
Ambidextrous Battle Latch Charging Handle fits AR-15s and gives true
ambidextrous function.

Attributes

Name: PHASE 5 TACTICAL AMBI CHARGING HANDLE ASSEMBLY
Manufacturer: PHASE 5 TACTICAL
Product no.: 100009955
Mfr. No.: ABL/CHA
Finish: Black
Hand: Ambidextrous
Make: AR-15
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 813318020017

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für die AR15/M16
Ambidextrous Charging Handle Assembly
Einführung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle Assembly von Phase 5 Tactical
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und
Nutzungshinweise, um eine sichere Handhabung und Bedienung deines Ladehebels zu gewährleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienung deiner Feuerwaffe verstehst, bevor du den Ladehebel installierst
oder verwendest.
Behandle alle Feuerwaffen so, als wären sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht sind.
Halte den Ladehebel und deine Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Verwende den Ladehebel nur mit kompatiblen AR15Empfängern.
Überprüfe regelmäßig den Ladehebel auf Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Rechts und Linkshändige Nutzung: Dieser Ladehebel ist für den beidhändigen Betrieb konzipiert.
Stelle sicher, dass du mit seiner Bedienung von beiden Seiten vertraut bist.
Schutzkleidung tragen: Beim Umgang mit Feuerwaffen ist es ratsam, Schutzhandschuhe zu tragen, um
einen festen Griff zu gewährleisten und Verletzungen zu vermeiden.
Extreme Bedingungen vermeiden: Obwohl der Ladehebel für raue Nutzung gebaut ist, vermeide es,
ihn extremen Umgebungsbedingungen auszusetzen, die seine Leistung beeinträchtigen könnten.
Überprüfe Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem
Produkt über die EU Safety GatePlattform informiert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Sicherheit zuerst: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Alten Ladehebel entfernen: Falls zutreffend, entferne den vorhandenen Ladehebel von deinem2.
AR15Empfänger.
Ambidextrous Charging Handle installieren:3.

Richten den neuen Ladehebel mit dem Empfänger aus.
Schiebe den Ladehebel in den Empfänger, bis er vollständig sitzt.

Ladehebel sichern: Stelle sicher, dass der Ladehebel ordnungsgemäß gesichert ist und reibungslos4.
funktioniert.
Abschlussprüfung: Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Ladehebel korrekt5.
funktioniert.

Nutzung

Feuerwaffe laden: Um deine Feuerwaffe zu laden, greife den Ladehebel fest und ziehe ihn zurück, bis er
einrastet. Lass ihn los, damit der Verschluss wieder nach vorne zurückkehrt.
Manipulation: Nutze die breiten Kontaktpunkte für eine einfache Waffenhandhabung. Die geriffelten
Oberflächen helfen, die Kontrolle zu behalten, insbesondere beim Tragen von Handschuhen.
Regelmäßige Wartung: Reinige den Ladehebel regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu



entfernen, die seine Funktion beeinträchtigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Beim Entsorgen des Ladehebels:

Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Aluminiumprodukten.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es recycelt oder umweltfreundlich
entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle Assembly
wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir von deinem Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt
werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die sichere
Handhabung deiner Feuerwaffe haben für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for AR15/M16
Ambidextrous Charging Handle Assembly
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle Assembly from Phase 5 Tactical. This
guide provides essential safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure safe
handling and operation of your charging handle. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you understand the operation of your firearm before installing or using the charging handle.
Always treat all firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.
Keep the charging handle and your firearm out of reach of children and unauthorized users.
Use the charging handle only with compatible AR15 receivers.
Regularly inspect the charging handle for wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Right and LeftHanded Use: This charging handle is designed for ambidextrous operation. Ensure you
are familiar with its operation from both sides.
Wear Protective Gear: When handling firearms, it is advisable to wear protective gloves to ensure a
firm grip and to prevent injury.
Avoid Extreme Conditions: While the charging handle is built to withstand rough use, avoid exposing it
to extreme environmental conditions that may compromise its performance.
Check for Recalls: Stay informed about any potential recalls or safety notices related to this product
through the EU Safety Gate platform.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Safety First: Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove Old Charging Handle: If applicable, remove the existing charging handle from your AR152.
receiver.
Install the Ambidextrous Charging Handle:3.

Align the new charging handle with the receiver.
Slide the charging handle into the receiver until it is fully seated.

Secure the Charging Handle: Ensure that the charging handle is properly secured and functions4.
smoothly.
Final Check: Perform a function check to ensure the charging handle operates correctly.5.

Usage

Charging the Firearm: To charge your firearm, grasp the charging handle firmly and pull it back until it
engages. Release it to allow the bolt to return forward.
Manipulation: Use the broad contact points for easy weapon manipulation. The grooved surfaces help
maintain control, especially when wearing gloves.
Regular Maintenance: Clean the charging handle regularly to remove dirt and debris that may affect its
operation.



Disposal Instructions
When disposing of the charging handle:

Follow local regulations regarding the disposal of metal and aluminum products.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is recycled or disposed of in an environmentally
friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle Assembly,
please refer to the contact information provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are
our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Mango de Carga Ambidiestro
AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Mango de Carga Ambidiestro AR15/M16 de Phase 5 Tactical. Esta guía
proporciona información esencial sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso para garantizar
el manejo y operación seguros de tu mango de carga. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de entender el funcionamiento de tu arma antes de instalar o usar el mango de carga.
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso si crees que no lo están.
Mantén el mango de carga y tu arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa el mango de carga solo con receptores AR15 compatibles.
Inspecciona regularmente el mango de carga en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso para Diestros y Zurdos: Este mango de carga está diseñado para operación ambidiestra.
Asegúrate de familiarizarte con su operación desde ambos lados.
Usa Equipo de Protección: Al manejar armas de fuego, es recomendable usar guantes de protección
para asegurar un agarre firme y prevenir lesiones.
Evita Condiciones Extremas: Aunque el mango de carga está construido para resistir un uso rudo,
evita exponerlo a condiciones ambientales extremas que puedan comprometer su rendimiento.
Verifica Recalls: Mantente informado sobre cualquier posible recall o aviso de seguridad relacionado
con este producto a través de la plataforma de Seguridad de la UE.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Primero la Seguridad: Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección1.
segura.
Retira el Mango de Carga Antiguo: Si es aplicable, quita el mango de carga existente de tu receptor2.
AR15.
Instala el Mango de Carga Ambidiestro:3.

Alinea el nuevo mango de carga con el receptor.
Desliza el mango de carga en el receptor hasta que esté completamente asentado.

Asegura el Mango de Carga: Asegúrate de que el mango de carga esté correctamente asegurado y4.
funcione sin problemas.
Revisión Final: Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el mango de carga5.
opere correctamente.

Uso

Cargar el Arma: Para cargar tu arma, agarra firmemente el mango de carga y tira hacia atrás hasta que
se enganche. Suéltalo para permitir que el perno regrese hacia adelante.
Manipulación: Usa los amplios puntos de contacto para una fácil manipulación del arma. Las superficies
acanaladas ayudan a mantener el control, especialmente cuando usas guantes.



Mantenimiento Regular: Limpia el mango de carga regularmente para eliminar suciedad y escombros
que puedan afectar su funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando dispongas del mango de carga:

Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos y de aluminio.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de que se recicle o elimine de manera
ambientalmente responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional sobre el Conjunto de Mango de Carga Ambidiestro AR15/M16,
consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista o fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la operación segura de tu arma son
nuestras principales prioridades.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage de la
Poignée de Chargement Ambidextre AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de la poignée de chargement ambidextre AR15/M16 de Phase 5 Tactical. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives
d'utilisation pour garantir une manipulation et un fonctionnement sûrs de votre poignée de chargement.
Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de comprendre le fonctionnement de votre arme à feu avant d'installer ou d'utiliser la
poignée de chargement.
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées, même si vous pensez qu'elles ne
le sont pas.
Gardez la poignée de chargement et votre arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Utilisez la poignée de chargement uniquement avec des récepteurs AR15 compatibles.
Inspectez régulièrement la poignée de chargement pour détecter toute usure ou dommage avant chaque
utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation pour Droitiers et Gauchers : Cette poignée de chargement est conçue pour un
fonctionnement ambidextre. Assurezvous de bien comprendre son fonctionnement des deux côtés.
Portez un Équipement de Protection : Lors de la manipulation d'armes à feu, il est conseillé de porter
des gants de protection pour assurer une prise ferme et éviter les blessures.
Évitez les Conditions Extrêmes : Bien que la poignée de chargement soit conçue pour résister à une
utilisation intensive, évitez de l'exposer à des conditions environnementales extrêmes qui pourraient
compromettre ses performances.
Vérifiez les Rappels : Restez informé des éventuels rappels ou avis de sécurité concernant ce produit
via la plateforme EU Safety Gate.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Sécurité d'abord : Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retirez l'Ancienne Poignée de Chargement : Si applicable, retirez la poignée de chargement2.
existante de votre récepteur AR15.
Installez la Poignée de Chargement Ambidextre :3.

Alignez la nouvelle poignée de chargement avec le récepteur.
Faites glisser la poignée de chargement dans le récepteur jusqu'à ce qu'elle soit complètement en
place.

Sécurisez la Poignée de Chargement : Assurezvous que la poignée de chargement est correctement4.
fixée et fonctionne sans accrocs.
Vérification Finale : Effectuez une vérification de fonctionnement pour vous assurer que la poignée de5.
chargement fonctionne correctement.



Utilisation

Charger l'Arme à Feu : Pour charger votre arme à feu, saisissez fermement la poignée de chargement
et tirezla vers l'arrière jusqu'à ce qu'elle s'enclenche. Relâchezla pour permettre à la culasse de revenir
vers l'avant.
Manipulation : Utilisez les larges points de contact pour une manipulation facile de l'arme. Les surfaces
rainurées aident à maintenir le contrôle, surtout lorsque vous portez des gants.
Entretien Régulier : Nettoyez régulièrement la poignée de chargement pour enlever la saleté et les
débris qui pourraient affecter son fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez de la poignée de chargement :

Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en aluminium.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est recyclé ou éliminé de
manière écologique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou support supplémentaire concernant l'assemblage de la poignée de chargement
ambidextre AR15/M16, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par votre détaillant ou
fabricant.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le fonctionnement sûr de votre arme à
feu sont nos principales priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
l'Assemblaggio del Manico di Caricamento
Ambidestro AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio del Manico di Caricamento Ambidestro AR15/M16 di Phase 5 Tactical.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per l'uso
per garantire una manipolazione e un funzionamento sicuri del tuo manico di caricamento. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di comprendere il funzionamento della tua arma da fuoco prima di installare o utilizzare il
manico di caricamento.
Tratta sempre tutte le armi da fuoco come se fossero cariche, anche se credi che non lo siano.
Tieni il manico di caricamento e la tua arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Utilizza il manico di caricamento solo con receiver AR15 compatibili.
Ispeziona regolarmente il manico di caricamento per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso per Destri e Mancini: Questo manico di caricamento è progettato per un'operazione ambidestra.
Assicurati di essere familiare con il suo funzionamento da entrambi i lati.
Indossa Equipaggiamento Protettivo: Quando maneggi armi da fuoco, è consigliabile indossare
guanti protettivi per garantire una presa salda e prevenire infortuni.
Evita Condizioni Estreme: Sebbene il manico di caricamento sia costruito per resistere a usi intensi,
evita di esporlo a condizioni ambientali estreme che potrebbero compromettere le sue prestazioni.
Controlla i Richiami: Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo
prodotto attraverso la piattaforma EU Safety Gate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Sicurezza Prima di Tutto: Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione1.
sicura.
Rimuovi il Vecchio Manico di Caricamento: Se applicabile, rimuovi il manico di caricamento esistente2.
dal tuo receiver AR15.
Installa il Manico di Caricamento Ambidestro:3.

Allinea il nuovo manico di caricamento con il receiver.
Fai scorrere il manico di caricamento nel receiver fino a quando non è completamente inserito.

Fissa il Manico di Caricamento: Assicurati che il manico di caricamento sia correttamente fissato e4.
funzioni senza intoppi.
Controllo Finale: Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il manico di caricamento5.
operi correttamente.

Uso

Caricamento dell'Arma: Per caricare la tua arma da fuoco, afferra saldamente il manico di caricamento
e tiralo indietro fino a quando non si inserisce. Rilascia per consentire al bullone di tornare in avanti.



Manipolazione: Utilizza i punti di contatto ampi per una facile manipolazione dell'arma. Le superfici
scanalate aiutano a mantenere il controllo, specialmente quando si indossano guanti.
Manutenzione Regolare: Pulisci regolarmente il manico di caricamento per rimuovere sporco e detriti
che potrebbero influire sul suo funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il manico di caricamento:

Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti in metallo e alluminio.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati di riciclarlo o smaltirlo in modo ecologico.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto aggiuntivo riguardo all'Assemblaggio del Manico di Caricamento Ambidestro
AR15/M16, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e il corretto funzionamento
della tua arma da fuoco sono le nostre massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16
Ambidextrous Charging Handle Assembly
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle Assembly fra Phase 5 Tactical. Denne guiden gir
viktig sikkerhetsinformasjon, installasjonsinstruksjoner og bruksretningslinjer for å sikre trygg håndtering og
drift av ladearmen. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du forstår driften av ditt skytevåpen før du installerer eller bruker ladearmen.
Behandle alltid alle skytevåpen som om de er ladd, selv om du tror de ikke er det.
Hold ladearmen og ditt skytevåpen utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk ladearmen kun med kompatible AR15 mottakere.
Inspiser regelmessig ladearmen for slitasje eller skade før hver bruk.
Rapportere eventuelle usikre forhold eller uhell til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Høyre og venstrehendt bruk: Denne ladearmen er designet for ambidextrous drift. Sørg for at du er
kjent med dens drift fra begge sider.
Bruk beskyttelsesutstyr: Når du håndterer skytevåpen, er det tilrådelig å bruke beskyttelseshansker
for å sikre et godt grep og for å forhindre skade.
Unngå ekstreme forhold: Selv om ladearmen er bygget for å tåle grov bruk, unngå å utsette den for
ekstreme miljøforhold som kan kompromittere ytelsen.
Sjekk for tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle potensielle tilbakekallinger eller
sikkerhetsvarsler relatert til dette produktet gjennom EU Safety Gateplattformen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Sikkerhet først: Sørg for at ditt skytevåpen er uladd og pekes i en sikker retning.1.
Fjern gammel ladearm: Hvis aktuelt, fjern den eksisterende ladearmen fra din AR15 mottaker.2.
Installer den ambidextrous ladearmen:3.

Juster den nye ladearmen med mottakeren.
Skyv ladearmen inn i mottakeren til den er helt på plass.

Sikre ladearmen: Sørg for at ladearmen er riktig sikret og fungerer jevnt.4.
Siste sjekk: Utfør en funksjonssjekk for å sikre at ladearmen fungerer korrekt.5.

Bruk

Lading av skytevåpenet: For å lade ditt skytevåpen, grip ladearmen fast og trekk den tilbake til den
engasjerer. Slipp den for å la bolten gå fremover.
Manipulering: Bruk de brede kontaktpunktene for enkel våpenmanipulering. De rillede overflatene
hjelper med å opprettholde kontroll, spesielt når du bruker hansker.
Regelmessig vedlikehold: Rengjør ladearmen regelmessig for å fjerne smuss og rusk som kan påvirke
driften.

Avfallsinstruksjoner
Når du kvitter deg med ladearmen:



Følg lokale forskrifter angående avhending av metall og aluminiumprodukter.
Hvis produktet er skadet utover reparasjon, sørg for at det resirkuleres eller kastes på en miljøvennlig
måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller ytterligere støtte angående AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle
Assembly, vennligst referer til kontaktinformasjonen gitt av din forhandler eller produsent.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og trygg drift av ditt skytevåpen er
våre høyeste prioriteter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu Uchwytu
do Ładowania AR15/M16 Ambidextrous
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zespołu Uchwytu do Ładowania AR15/M16 Ambidextrous od Phase 5 Tactical. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz wytyczne dotyczące
użytkowania, aby zapewnić bezpieczne posługiwanie się uchwytem do ładowania. Prosimy o uważne zapoznanie
się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rozumiesz działanie swojej broni przed zainstalowaniem lub użyciem uchwytu do
ładowania.
Zawsze traktuj wszystkie bronie, jakby były naładowane, nawet jeśli uważasz, że tak nie jest.
Trzymaj uchwyt do ładowania i swoją broń z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Używaj uchwytu do ładowania tylko z kompatybilnymi odbiornikami AR15.
Regularnie sprawdzaj uchwyt do ładowania pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Użycie dla Praworęcznych i Leworęcznych: Ten uchwyt do ładowania jest zaprojektowany do obsługi
ambidextrous. Upewnij się, że znasz jego działanie z obu stron.
Noś Ochronne Rękawice: Podczas obsługi broni zaleca się noszenie rękawic ochronnych, aby zapewnić
pewny chwyt i zapobiec urazom.
Unikaj Ekstremalnych Warunków: Chociaż uchwyt do ładowania jest zaprojektowany do
wytrzymywania intensywnego użytkowania, unikaj wystawiania go na ekstremalne warunki
środowiskowe, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Sprawdzaj Informacje o Wycofaniu: Bądź na bieżąco z wszelkimi potencjalnymi wycofaniami lub
powiadomieniami o bezpieczeństwie związanymi z tym produktem poprzez platformę EU Safety Gate.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Bezpieczeństwo Przede Wszystkim: Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w1.
bezpiecznym kierunku.
Usuń Stary Uchwyt do Ładowania: Jeśli to możliwe, usuń istniejący uchwyt do ładowania z odbiornika2.
AR15.
Zainstaluj Uchwyt do Ładowania Ambidextrous:3.

Wyrównaj nowy uchwyt do ładowania z odbiornikiem.
Wsuń uchwyt do ładowania do odbiornika, aż będzie całkowicie osadzony.

Zabezpiecz Uchwyt do Ładowania: Upewnij się, że uchwyt do ładowania jest odpowiednio4.
zabezpieczony i działa płynnie.
Ostateczna Kontrola: Przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że uchwyt do ładowania działa5.
poprawnie.

Użytkowanie

Ładowanie Broni: Aby załadować swoją broń, mocno chwyć uchwyt do ładowania i pociągnij go do tyłu,
aż zablokuje się. Zwolnij go, aby pozwolić zamkowi wrócić do przodu.
Manipulacja: Używaj szerokich punktów kontaktowych do łatwej manipulacji bronią. Rowkowane
powierzchnie pomagają utrzymać kontrolę, zwłaszcza podczas noszenia rękawic.



Regularna Konserwacja: Regularnie czyść uchwyt do ładowania, aby usunąć brud i zanieczyszczenia,
które mogą wpływać na jego działanie.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji uchwytu do ładowania:

Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów metalowych i aluminiowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony poza naprawę, upewnij się, że jest poddany recyklingowi lub utylizowany w
sposób przyjazny dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub dodatkowego wsparcia dotyczącego Zespołu Uchwytu do Ładowania
AR15/M16 Ambidextrous, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez Twojego
sprzedawcę lub producenta.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczna obsługa Twojej
broni są naszym najwyższym priorytetem.



Turvaohjeet AR15/M16 Ambidextrous Charging
Handle Assemblylle
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle Assemblyn Phase 5 Tacticalilta. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa, asennusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käsitellä ja käyttää latauskahvaa
turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että ymmärrät aseesi toiminnan ennen latauskahvan asentamista tai käyttämistä.
Kohtele aina kaikkia aseita ikään kuin ne olisivat ladattuja, vaikka uskotkin, että ne eivät ole.
Pidä latauskahva ja aseesi lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä latauskahvaa vain yhteensopivien AR15vastaanottimien kanssa.
Tarkista säännöllisesti latauskahva kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Oikea ja Vasenkätinen Käyttö: Tämä latauskahva on suunniteltu ambidextrouskäyttöön. Varmista,
että tunnet sen toiminnan molemmilta puolilta.
Käytä Suojavarusteita: Aseita käsitellessä on suositeltavaa käyttää suojakäsineitä, jotta saat hyvän
otteen ja vältät mahdolliset vammat.
Vältä Äärimmäisiä Olosuhteita: Vaikka latauskahva on rakennettu kestämään kovaa käyttöä, vältä
altistamasta sitä äärimmäisille ympäristöolosuhteille, jotka saattavat heikentää sen suorituskykyä.
Tarkista Takaisinkutsut: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinkutsuista tai turvallisuustiedotteista,
jotka liittyvät tähän tuotteeseen EU:n Safety Gate alustalla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Turvallisuus Ensin: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.1.
Poista Vanha Latauskahva: Tarvittaessa poista olemassa oleva latauskahva AR15vastaanottimesta.2.
Asenna Ambidextrous Latauskahva:3.

Kohdista uusi latauskahva vastaanottimen kanssa.
Liukuta latauskahva vastaanottimeen, kunnes se on täysin paikallaan.

Varmista Latauskahva: Varmista, että latauskahva on kunnolla kiinnitetty ja toimii sujuvasti.4.
Lopullinen Tarkastus: Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että latauskahva toimii oikein.5.

Käyttö

Aseen Lataaminen: Lataa aseesi tarttumalla latauskahvaan tiukasti ja vetämällä se taaksepäin, kunnes
se lukittuu. Vapauta se, jotta liipaisin palaa eteenpäin.
Manipulointi: Käytä laajoja kosketuspintoja aseesi manipulointiin. Uritetut pinnat auttavat pitämään
hallinnan, erityisesti hanskat kädessä.
Säännöllinen Huolto: Puhdista latauskahva säännöllisesti poistaaksesi likaa ja roskia, jotka voivat
vaikuttaa sen toimintaan.

Hävitysohjeet
Kun hävität latauskahvan:



Noudata paikallisia määräyksiä metallin ja alumiinituotteiden hävittämisestä.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se kierrätetään tai hävitetään
ympäristöystävällisellä tavalla.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle Assemblyn suhteen,
viittaa jälleenmyyjäsi tai valmistajasi antamaan yhteystietoon.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi turvallinen käyttö ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16
Ambidextrous Charging Handle Assembly
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle Assembly från Phase 5 Tactical. Denna guide
tillhandahåller viktig säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa
säker hantering och drift av ditt laddhandtag. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du förstår hur ditt vapen fungerar innan du installerar eller använder laddhandtaget.
Behandla alltid alla vapen som om de är laddade, även om du tror att de inte är det.
Håll laddhandtaget och ditt vapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd laddhandtaget endast med kompatibla AR15 mottagare.
Inspektera regelbundet laddhandtaget för slitage eller skador innan varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Höger och vänsterhänt användning: Detta laddhandtag är designat för ambidextrös drift. Se till att
du är bekant med dess funktion från båda sidor.
Bär skyddsutrustning: När du hanterar vapen är det tillrådligt att bära skyddshandskar för att
säkerställa ett fast grepp och för att förhindra skador.
Undvik extrema förhållanden: Även om laddhandtaget är byggt för att motstå grov användning,
undvik att utsätta det för extrema miljöförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Kontrollera efter återkallelser: Håll dig informerad om eventuella potentiella återkallelser eller
säkerhetsmeddelanden relaterade till denna produkt via EU:s Safety Gateplattform.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Säkerhet först: Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.1.
Ta bort gammalt laddhandtag: Om tillämpligt, ta bort det befintliga laddhandtaget från din AR152.
mottagare.
Installera det ambidextrösa laddhandtaget:3.

Justera det nya laddhandtaget med mottagaren.
Skjut in laddhandtaget i mottagaren tills det är helt på plats.

Säkra laddhandtaget: Se till att laddhandtaget är ordentligt säkrat och fungerar smidigt.4.
Slutlig kontroll: Utför en funktionskontroll för att säkerställa att laddhandtaget fungerar korrekt.5.

Användning

Ladda vapnet: För att ladda ditt vapen, greppa laddhandtaget ordentligt och dra det bakåt tills det låser
sig. Släpp det för att låta slutstycket återgå framåt.
Manipulation: Använd de breda kontaktpunkterna för enkel vapemanipulation. De räfflade ytorna
hjälper till att upprätthålla kontroll, särskilt när du bär handskar.
Regelbunden underhåll: Rengör laddhandtaget regelbundet för att ta bort smuts och skräp som kan
påverka dess funktion.



Avfallshanteringsinstruktioner
När du ska göra dig av med laddhandtaget:

Följ lokala föreskrifter gällande avfallshantering av metall och aluminiumprodukter.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den återvinns eller kasseras på ett miljövänligt
sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller ytterligare support angående AR15/M16 Ambidextrous Charging Handle Assembly,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säker drift av ditt vapen är våra
högsta prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro montáž oboustranné
nabíjecí páky AR15/M16
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali oboustrannou nabíjecí páku AR15/M16 od společnosti Phase 5 Tactical. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a pokyny k použití, aby bylo zajištěno
bezpečné ovládání a manipulace s vaší nabíjecí pákou. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že rozumíte provozu vaší zbraně před instalací nebo použitím nabíjecí páky.
Vždy zacházejte se všemi zbraněmi, jako by byly nabité, i když se domníváte, že nejsou.
Držte nabíjecí páku a vaši zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte nabíjecí páku pouze s kompatibilními přijímači AR15.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí páku na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Použití pro praváky a leváky: Tato nabíjecí páka je navržena pro oboustrannou manipulaci. Ujistěte se,
že jste obeznámeni s jejím ovládáním z obou stran.
Noste ochranné vybavení: Při manipulaci se zbraněmi je doporučeno nosit ochranné rukavice pro
zajištění pevného úchopu a prevenci zranění.
Vyhněte se extrémním podmínkám: I když je nabíjecí páka navržena tak, aby odolávala hrubému
používání, vyhněte se vystavování extrémním environmentálním podmínkám, které by mohly ohrozit její
výkon.
Zkontrolujte výzvy k vrácení: Zůstaňte informováni o případných výzvách k vrácení nebo
bezpečnostních oznámeních týkajících se tohoto produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Pokyny k instalaci a použití

Instalace

Bezpečnost na prvním místě: Ujistěte se, že vaše zbraň je vybitá a míří na bezpečné místo.1.
Odstraňte starou nabíjecí páku: Pokud je to relevantní, odstraňte stávající nabíjecí páku z přijímače2.
AR15.
Nainstalujte oboustrannou nabíjecí páku:3.

Zarovnejte novou nabíjecí páku s přijímačem.
Vložte nabíjecí páku do přijímače, dokud nebude zcela usazena.

Zajistěte nabíjecí páku: Ujistěte se, že je nabíjecí páka správně zajištěna a funguje hladce.4.
Konečná kontrola: Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že nabíjecí páka funguje správně.5.

Použití

Nabíjení zbraně: Chceteli nabít svou zbraň, pevně uchopte nabíjecí páku a táhněte ji dozadu, dokud se
nezapojí. Uvolněte ji, aby se závěr vrátil vpřed.
Manipulace: Využijte široké kontaktní plochy pro snadnou manipulaci se zbraní. Drážkované povrchy
pomáhají udržovat kontrolu, zejména při nošení rukavic.
Pravidelná údržba: Pravidelně čistěte nabíjecí páku, abyste odstranili špínu a nečistoty, které by mohly
ovlivnit její provoz.



Pokyny k likvidaci
Při likvidaci nabíjecí páky:

Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace kovových a hliníkových produktů.
Pokud je produkt poškozený a nelze jej opravit, zajistěte, aby byl recyklován nebo likvidován ekologickým
způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu týkající se oboustranné nabíjecí páky AR15/M16 se prosím obraťte na
kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné ovládání vaší
zbraně jsou našimi nejvyššími prioritami.
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